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7 unique displaying systems for walls.
Every system is available as a separate displaying unit or with our 
wall displays!

Minimalistic design.
Unique features.
User-friendly installation.

7 systèmes de présentation murale uniques.
Chaque système est disponible en tant qu’unité de présentation ou 
avec nos présentoirs murals !

Design minimaliste.
Caractéristiques uniques.
Installation facile.

02 

RR RODS TIGES
Aluminium rods in open and 
key-lockable version. 
Tiges en aluminium en version 
ouverte et verrouillable à clé. 

16 

CLEAR LOOK
Aluminium bar with open or 
key-lockable frame holders.
Barre en aluminium avec 
supports de lunettes ouverts ou 
verrouillables à clé.

20 

MULTI PIN
Steel wire with open or lockable 
frame holders (pins).
Fil en acier avec supports de 
lunettes (broches) ouverts ou 
verrouillables.

24 

PIN SOLO
Acrylic panel with cut-out holes 
and pins as frame holders. 
Panneau en acrylique avec trous 
découpés et broches servant de 
supports de lunettes.

14 

SINGLE LOCK
Lockable frame holders for 
shelves, wall panels and shop 
window displays. 
Supports de lunettes verrouill-
ables pour étagères, panneaux 
muraux et vitrines.
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UNILOCK
Universal lockable plate.
Plaque universelle verrouillable.
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SRC RODS TIGES
Remote lockable aluminium 
rods.
Tiges en aluminium verrouilla-
bles à distance.

DISCOVER
DÉCOUVREZ
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16

21

ROD PROFILE
PROFIL DE TIGE

PATENT
Retractable hook 
provides more space 
for handling and 
minimizes eyewear 
damage.

BREVET 
Le crochet rétractable 
offre plus d’espace 
pour la manipulation 
et réduit les risques 
d’endommagement 
des lunettes.

HOOK SIZE
TAILLE DU CROCHET

29

RR 
RODS TIGES

ROD
TIGE

5-year guarantee on rods. 
Garantie de 5 ans sur les tiges. 

5-year guarantee on rods. 
Garantie de 5 ans sur les tiges. 
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70 mm 
frame distance distance entre lunettes

Dimensions
Dimensions

Capacity
Capacite

Lockable rod
Tige securisee a cle

Open rod
Tige ouvert

591 mm 6   RR6.L RR6.O

661 mm 7   RR7.L RR7.O

731 mm 8  RR8.L RR8.O

801 mm 9   RR9.L RR9.O

871 mm 10  RR10.L RR10.O

941 mm 11  RR11.L RR11.O

1011 mm 12  RR12.L RR12.O

1081 mm 13  RR13.L RR13.O

1151 mm 14  RR14.L RR14.O

1221 mm 15  RR15.L RR15.O

1291 mm 16  RR16.L RR16.O

1361 mm 17  RR17.L RR17.O

1431 mm 18  RR18.L RR18.O

1571 mm 20  RR20.L RR20.O

70 MM
FRAME DISTANCE
DISTANCE ENTRE LUNETTES

56 MM
FRAME DISTANCE
DISTANCE ENTRE LUNETTES

70

56 mm 
frame distance distance entre lunettes

Dimensions
Dimensions

Capacity
Capacite

Open rod
Tige ouvert

486 mm 6  RR6.O1

542 mm 7  RR7.O1

598 mm 8   RR8.O1

654 mm 9   RR9.O1

710 mm 10  RR10.O1

766 mm 11  RR11.O1

822 mm 12  RR12.O1

878 mm 13  RR13.O1

934 mm 14  RR14.O1

990 mm 15  RR15.O1

1046 mm 16  RR16.O1

1102 mm 17  RR17.O1

1158 mm 18  RR18.O1

1494 mm 24  RR24.O1

56

DIMENSIONS 
DIMENSIONS

INSTALLATION 
INSTALLATION

Required distance between the rod and 
the back surface is 126 mm.
La distance entre la tige et l'arrière est 
de 126 mm.

126

200

Recommended distance between  
the rods is 200 mm.
La distance recommandée entre les 
tiges est de 200 mm.

One fixing (RR.BH3) for all surfaces: 
drywall, plywood, concrete & brick wall. 
Une fixation (RR.BH3) pour toutes 
surfaces: placoplâtre, contreplaqué, 
béton et mur de briques.
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ROD PROFILE
PROFIL DE TIGE

HOOK SIZE
TAILLE DU CROCHET

29

25

35

ROD
TIGE
5-year guarantee on rods. 
Garantie de 5 ans sur les tiges.

SRC 
RODS TIGES
5-year guarantee on rods. 2-year guarantee on electronics.
Garantie de 5 ans sur les tiges. Garantie de 2 ans sur l’électronique.
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SYSTEM
SYSTÈME
2-year guarantee on electronics.
Garantie de 2 ans sur l’électronique.

70 mm 
frame distance distance entre lunettes

Dimensions
Dimensions

Capacity
Capacite

Remote lockable rod
Tige verrouillable à distance

660 mm 6  SRCRF6

730 mm 7  SRCRF7

800 mm 8  SRCRF8

870 mm 9  SRCRF9

940 mm 10  SRCRF10

1010 mm 11  SRCRF11

1080 mm 12  SRCRF12

1150 mm 13  SRCRF13

1220 mm 14  SRCRF14

1290 mm 15  SRCRF15

1360 mm 16  SRCRF16

1430 mm 17  SRCRF17

1500 mm 18  SRCRF18

RECEIVER
RÉCEPTEUR

Receiver controls 1 
GROUP. 1 GROUP 
contains maximum  
6 SRC rods. 
Le récepteur con-
trôle 1 GROUPE. 
1 GROUPE contient 
au maximum 6 tiges 
SRC.

CABLE CÂBLE

Every SRC rod comes with a 1,40 m long 
cable with jack at the end - to plug into 
the receiver. 
Chaque tige SRC est livrée avec un câble 
de 1,40 mètre de longueur muni d'une 
prise à l'extrémité, à brancher sur le 
récepteur.

MOTOR  MOTEUR 
 
Allows remote locking 
of a single rod. Simple 
installation on the top of the 
rod - with a click. 
Le moteur permet la 
fermeture d’une seule tige. 
Installation simple sur la 
tige avec un clic. 

141

GROUP
GROUPE 
maximum 
6 SRC rods 
maximum 
6 tiges  
SRC ADAPTER

ADAPTEUR

A.SRC.ADP

Programme and control 
up to 8 SRC GROUPS. 
Programmez et contrôlez 
jusqu’à 8 GROUPES SRC.

Programme and control 
up to 14 SRC GROUPS. 
Programmez et contrôlez 
jusqu’à 14 GROUPES SRC.

One fixing for all surfaces. Rods can 
not be installed directly onto a wall, 
additional plate in required. 
Une fixation adaptée à toutes les 
surfaces. Les tiges ne peuvent pas être 
installées directement sur un mur ; une 
plaque supplémentaire est nécessaire.

70

DIMENSIONS 
DIMENSIONS

INSTALLATION 
INSTALLATION

126 60 min 

3 – 15

Cable 
Câble
1400 mm

Connector
Connecteur
RJ11

Required distances between the rod and 
the back panel (3-15 mm thick) is 126 
mm. Minimal distance required for the 
electrical parts (cable RJ11 connector) 
is 60 mm. 
Les distances requises entre la tige et le 
panneau arrière (épaisseur de 3-15 mm) 
sont de 126 mm. La distance minimale 
requise pour les composants électriques 
(câble connecteur RJ11) est de 60 mm.

200

Recommended distance between  
the rods is 200 mm.
La distance recommandée entre les tiges 
est de 200 mm.

RADIO FREQUENCY
A.SRC.RCU
Remote control 
Télécommande

Easy maintenance & replacement in case 
of malfunction. 
2 year guarantee provided! 
Maintenance et remplacement 
faciles du moteur en cas de mauvais 
fonctionnement. 
Garantie de 2 ans !
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ACCESSORIES FOR RODS
ACCESSOIRES POUR TIGES

A.RR.ADP 
Adapter for small eyewear. Reduces space
inside the rod hook from 29 mm to 15 mm.
20 pieces in 1 package. Acrylic.
Adaptateur pour petites lunettes. Réduit
l’espace du crochet de 29 mm à 15
mm. Vendu en paquets de 20 pièces en
acrylique.

SUPPORTS & ADAPTERS
SUPPORTS & ADAPTATEURS

A.RR.BS 
Support for frame temples. 
Support pour branches de lunettes.
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LOGO HOLDERS FOR RODS
SUPPORTS DE LOGOS POUR TIGES

Acrylic logo holders with exchangeable 
paper inserts.
Support de logo en acrylique avec inserts en 
papier interchangeables. 

A.RR.LH1.L 	 120x80 mm
A.RR.LH1.S	 120x50 mm

A.RR.LH2
Rectangular acrylic logo holder with print.
Support de logo rectangulaire en acrylique avec 
impression.
120x50 mm	

A.LH3.STC 
Self-adhesive 3D sticker with print.
Autocollant 3D auto-adhésif avec impression.

A.RR.LH3 
Elliptical logo holder.
Support de logo elliptique.
72x57 mm	

Rectangular logo holder with magnetic 
front. 
Support de logo rectangulaire avec face 
magnétique.
120x50 mm

A.RR.AP 
Advertisement holder with exchangea-
ble paper inserts.
Support publicitaire avec inserts en papier 
interchangeables.
A5 DIN format

All accessories can be easily mounted 
onto both SRC and RR rods. 
 
There are two installation methods: 
 
1. FROM THE BACK 
The accessory holder (aluminium wire) 
is easily inserted from the back side of 
the rod. 
 
2. FROM THE FRONT 
The accessory can be mounted directly 
onto the front side of the rod or attached 
to the hooks.

Tous les accessoires se montent facilement 
sur les tiges SRC et RR. 
 
Il y a deux méthodes d’installation : 
 
1. PAR L’ARRIÈRE 
Le support d’accessoire (fil en aluminium) 
s’insère facilement depuis l’arrière de la tige. 
 
2. PAR L’AVANT 
L’accessoire peut être monté directement sur 
le côté avant de la tige ou fixé aux crochets.

A.RR.M1
Mirror Miroir
150x110 mm	

INSTALLATION 
INSTALLATION

A.RR.LH4 	 RR rods tiges	
A.SRC.LH4	 SRC rods tiges	

A.LH4.STC 	 Front with print
	 Face avec impression
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RR.F.BM 
Black matte  
Noir mat

RR.PC.BM 
Black matte  
Noir mat

RR.F.OAK 
Oak 
Chêne

RR.F.BEE 
Beech 
Hêtre

RR.F.WM 
White matte 
Blanc mat

RR.PC.WM 
White matte 
Blanc mat

RR.F.NUT
Nut 
Noix

RR.F.CAR 
Carbon 
Carbone

RR.F.CHE 
Cherry 
Cerise

DECORATIVE FOILS & POWDER COATING FOR RODS
FEUILLES DÉCORATIVES ET REVÊTEMENT EN POUDRE POUR TIGES

Decorative vinyl foil for rod. 7 decors 
available (see image). Foil can not be 
added afterwards nor ordered separate-
ly. For more information please contact 
our designer.

Decorative powder coating for rod. Black 
and white coating available in gloss and 
matte finish. Coating can not be added 
afterwards. For more information please 
contact our designer.

Feuille décorative en vinyle pour tige. 
Disponible en 7 motifs (voir l’image). 
Cette feuille ne peut pas être ajoutée 
après coup ou commandée séparément. 
Pour plus d’informations, veuillez nous 
contacter.

Peinture décorative en poudre pour 
tige. Disponible en noir et blanc, en 
finition brillante ou mate. Pour plus 
d’informations, veuillez contacter notre 
concepteur.
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ROD SYSTEMS INSIDE OUR STANDARD DISPLAYS
SYSTÈMES DE TIGES DANS NOS PRÉSENTOIRS STANDARD

RR dIsplays are available with lockable 
and non-lockable RR rods. One rod 
contains 18 frames unless specified 
differently. Optional LED lighting and 
Dual storage upgrade. 
Les présentoirs RR sont disponibles 
avec des tiges  RR verrouillables et non 
verrouillables. Une tige contient 18 
lunettes, sauf indication contraire. 
Éclairage LED en option et mise à niveau 
de stockage Dual. 

900x1500x280 mm
4 rods tiges / 72 
	
700x1500x280 mm
3 rods tiges / 54  
	
450x1500x280 mm
2 rods tiges /36  

SRC dIsplays come with remote lockable 
SRC rods. One rod contains 18 frames 
unless specified differently. Optional 
LED lighting and Dual storage upgrade. 
Les présentoirs SRC sont équipés de 
tiges SRC verrouillables à distance. Une 
tige contient 18 lunettes, sauf indication 
contraire. Éclairage LED en option et 
mise à niveau de stockage Dual. 

900x1500x280 mm
4 rods tiges / 72 	

700x1500x280 mm
3 rods tiges / 54  	

450x1500x280 mm
2 rods tiges /36  	

Struktura rod dIsplays come with 
lockable and non-lockable RR rods. One 
rod contains 18 frames unless specified 
differently. Optional LED lighting.
Les présentoirs SRC sont équipés de 
tiges SRC verrouillables à distance. Une 
tige contient 18 lunettes, sauf indication 
contraire. Éclairage LED en option.

930x1530x230 mm 
4 rods tiges / 72 

SRC
DISPLAYS PRÉSENTOIRS

DUAL
STORAGE STOCKAGE

RR
DISPLAYS PRÉSENTOIRS

STRUKTURA
DISPLAYS PRÉSENTOIRS

Dual storage system is an additional 
cabinet installed behind your wall 
display of choice. It remains hidden until 
you open it like a closet. It consists of a 
back panel (installed directly onto the 
wall), and door panel(s) onto which the 
display of choice is installed. Both back 
and door panels can contain shelves - 
15 per panel. Door panel can be single 
(left or right winged) or double (central 
opening). Optional key-lock. Optional 
integrated white LED lighting.

Le système de stockage Dual est une 
armoire supplémentaire installée 
derrière le présentoir mural de votre 
choix. Il reste caché jusqu'à ce que vous 
l'ouvriez. Il se compose d'un panneau 
arrière (installé directement sur le mur) 
et de panneaux de porte sur lesquels est 
monté le présentoir de votre choix. Les 
panneaux arrière et de porte peuvent 
être équipés d'étagères - jusqu'à 15 
par panneau. Le panneau de porte peut 
être simple (ouverture à gauche ou à 
droite) ou double (ouverture centrale). 
Verrouillage en option. Éclairage LED 
blanc intégré en option.
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UNILOCK 
LOCKABLE PLATE 
PLAQUE VERROUILLABLE

PATENT APP
EP Nr.: 17 190 213.3
EP Application Date: September 8, 2017
US 2019/0075944 A1
Application Date: March 14, 2019
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X

Frame holders are integral part of the 
plate and can not be bought separately 
nor added afterwards. You can combine 
the two frame holders on a single plate.
Les supports de lunettes font partie 
intégrante de la plaque et ne peuvent 
pas être vendus séparément ni ajoutés 
ultérieurement. Vous pouvez combiner 
les deux supports pour lunettes sur une 
seule plaque.

Key Is placed on a magnetic field to 
activate the locking mechanism and to 
lock/unlock the frame holders. 
Key is universal for all UniLock shelves. 
Optional custom logo engraving.
Elle se place sur un champ magnétique 
pour activer le mécanisme de verrouil-
lage et pour verrouiller/déverrouiller les 
supports de lunette. 
La clé est universelle pour toutes les 
plaques UniLock. 
Gravure de logo personnalisée en 
option.

X 
= 

m
ax

 5
4

X 
= 

m
ax

 6
2

21

21
8

33

33

PLATE PLAQUE 
8 mm white acrylic
Acrylique blanc de 8 mm

UNILOCK 
PLATE PLAQUE

Simple to adjust for and install on existing shelves. 
Patented locking system to lock all frame holders simultaneously.
Facile à régler et à installer sur les étagères existantes. 
Système de verrouillage breveté pour verrouiller tous les supports simultanément.

FRAME HOLDERS 
SUPPORTS POUR LUNETTES

FRAME HOLDERS 
SUPPORTS POUR LUNETTES

BUTTON
BOUTON

MAGNETIC KEY
CLÉ MAGNÉTIQUE 

A.UL.GHEX
Extended Étendu

A.UL.GH
Standard Standard

A.UL.GH
Standard Standard

A.UL.GHEX
Extended Étendu



12 2024 SYSTEMS SYSTÉMES

180

Adjustable 
Ajustable 
Min 90 mm

Adjustable 
Ajustable 
Min 90 mm

Adjustable 
Ajustable

Adjustable 
Ajustable

8

Adjustable 
Ajustable

Plate width is determined by the number of frame holders, and the required distance 
between them - 180 mm. 
La longueur de la plaque est déterminée par le nombre de supports de lunettes et la 
distance nécessaire, soit 180 mm.

The depth and width of the plate can be adjusted to fit existing units.
La profondeur et la largeur de la plaque peuvent être ajustées pour s’adapter aux 
unités existantes.

Standard dimensions
Dimensions standard

Capacity
Capacité

STANDARD
frame holders

supports de lunettes

EXTENDED
frame holders

supports de lunettes

386x187x8 mm 2 UL.S.2 UL.EX.S.2

636x187x8 mm 3 UL.S.3 UL.EX.S.3

836x187x8 mm 4 UL.S.4 UL.EX.S.4

900x187x8 mm 5 UL.S.5 UL.EX.S.5

1080x187x8 mm 6 UL.S.6 UL.EX.S.6

1260x187x8 mm 7 UL.S.7 UL.EX.S.7

UNILOCK 
DIMENSIONS DIMENSIONS

INSTALLATION 
INSTALLATION

To remove the plate, carefully cut the 
double-sided adhesive tape underneath 
using a scalpel. When replacing or 
reinstalling it, make sure to thoroughly 
clean off any remaining adhesive 
residue, wipe down the plate, and apply 
a fresh strip of adhesive tape for secure 
attachment. 
Pour retirer la plaque, coupez délicate-
ment le ruban adhésif double face en 
dessous à l’aide d’un scalpel. Pour la 
remplacer ou la réinstaller, assurez-vous 
d’enlever tous les résidus de ruban 
adhésif double face, nettoyez et essuyez 
l’étagère, puis appliquez une nouvelle 
bande adhésive.

The plate can be mounted on all types of 
materials, including acrylic, wood, glass, 
metal sheet, etc.
La plaque peut être montée sur tous types 
de matériaux, y compris l’acrylique, le bois, 
le verre, la tôle métallique, etc.

Locate the double-sided adhesive tape 
at the bottom of the plate and peel off 
the protective film. 
Press the plate firmly onto the desig-
nated surface using the double-sided 
adhesive tape. 
Once properly installed, it will securely 
adhere to the existing shelf. 

Repérez le ruban adhésif double face 
au bas de l’étagère et retirez la pellicule 
protectrice. 
Fixez et appuyez fermement la plaque 
avec le ruban adhésif double face sur la 
surface définie au préalable. 
Une fois correctement installée, elle 
s’appuiera solidement contre l’étagère 
existante.



SYSTEMS SYSTÉMES 132024

UNILOCK SYSTEM INSIDE OUR STANDARD DISPLAYS
SYSTÈME UNILOCK DANS NOS PRÉSENTOIRS STANDARD

DUAL
STORAGE STOCKAGE

Dual storage system is an additional 
cabinet installed behind your wall 
display of choice. It remains hidden until 
you open it like a closet. It consists of a 
back panel (installed directly onto the 
wall), and door panel(s) onto which the 
display of choice is installed. Both back 
and door panels can contain shelves - 15 
per panel. Door panel can be left or right 
winged. Optional key-lock. Optional 
integrated white LED lighting.

Le système de stockage Dual est une 
armoire supplémentaire installée 
derrière le présentoir mural de votre 
choix. Il reste caché jusqu'à ce que vous 
l'ouvriez. Il se compose d'un panneau 
arrière (installé directement sur le mur) 
et de panneaux de porte sur lesquels est 
monté le présentoir de votre choix. Les 
panneaux arrière et de porte peuvent 
être équipés d'étagères - jusqu'à 15 par 
panneau. Le panneau de porte peut être 
simple  - ouverture à gauche ou à droite. 
Verrouillage en option. Éclairage LED 
blanc intégré en option.

7
SHELVES  ÉTAGERES

Every shelf has magnetic-coded key lock. Magnetic key opens/
locks all frame holders on 1 shelf simultaneously. Integrated white 
LED lighting into every shelf 
Chaque étagère est équipée d'une clé magnétique. Cette clé 
permet d'ouvrir et de fermer simultanément tous les supports de 
lunettes sur une étagère. Chaque étagère est également équipée 
d'un éclairage LED blanc intégré.

900x1500x280 mm		
7 shelves étagères / 35 	
10 shelves étagères / 50 	

700x1500x280 mm		
7 shelves étagères / 21 	
10 shelves étagères / 30 

450x1500x280 mm		
7 shelves étagères / 14 	
10 shelves étagères / 20 
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SINGLE LOCK
LOCKABLE FRAME HOLDERS
SUPPORTS DE LUNETTE VERROUILLABLES

SL.S
Lockable frame holder for shelves. 
Support lunettes pour étagère.

A.SL.MK 
Magnetic key - universal for all Single 
Lock frame holders.
Clé magnétique - universelle pour tous 
les supports de lunettes Single Lock.

SL.W
Lockable frame holder for wall plates. 
Support lunettes pour panneaux muraux.

A.SL.ADP
Hook adapter for small eyewear.
Adaptateur pour plus petites 
lunettes.

SINGLE LOCK 
SYSTEM SYSTÈME

The system includes a single frame holder with a lockable hook and a magnetic key. It 
can be mounted on various walls, shelves, and our display systems.
Le système comprend un seul support pour lunettes avec un crochet verrouillable et 
une clé magnétique. Il peut être installé sur différents murs, étagères, ainsi que sur 
nos systèmes de présentation.
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FOR OUR SYSTEMS
POUR NOS SYSTÈMES

WALLS & SHELVES 
ËTAGERES ET MURS

A.CL.SL
Lockable frame holder for Clear Look 
bars. 
Support lunettes pour barre Clear Look.

A.SKS.SL
Lockable frame holder for Sky Line Solo 
shop window displays.
Support lunettes pour barre Sky Line 
Solo pour vitrines.

MPSL.P 
Lockable pin without the wire for 
Multi Pin system.
Épingle verrouillable sans le fil pour 
le systeme Multi Pin.

SINGLE LOCK 
MULTIPLE APPLICATIONS
APPLICATIONS MULTIPLES
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The simple display system includes a horizontal bar and various eyeglass and acces-
sory holders. The bar is available with or without LED lighting. 
Le système de présentation simple contient une barre horizontale et différents  sup-
ports lunettes et accessoires. La barre est disponible avec ou sans éclairage LED.  

LED LIGHTING
ÉCLAIRAGE A LED 

CLEAR LOOK CLEAR LOOK
SYSTEM SYSTÈME

CLICK

MOUNTING PART
PARTIE DE MONTAGE

BAR
BARRE

With or without LED lighting.
Avec ou sans éclairage LED.

FRAME HOLDER
SUPPORT POUR 
LUNETTE 

Or accessory.
Ou accessoire.

Subtle, indirect white lighting is installed 
inside the bar - LED stripe. 
Un éclairage blanc subtil et indirect est 
installé à l’intérieur de la barre - bande 
LED.
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Recommended frame distance is at least 175 mm.
La distance recommandée entre les lunettes doit être d’au moins 175 mm.

90 6

179

8390 90175 175 175

880

175

LED stripe (white lighting)
Bande LED (éclairage blanc)

Hidden electricity conductor
Conducteur d’électricité caché

CL.R / CL.RE
Front view Vue de face

CL.R / CL.RE
Back view Vue arrière

Installation on the panel with no access 
from the back will require CL.WM.1 fix-
ing. This type of front installation does 
not support CL.RE bar with integrated 
LED lighting.
L’installation sur le panneau sans accès 
à l’arrière nécessite la fixation CL.WM.1. 
Ce type d’installation frontale n’est pas 
compatible avec la barre CL.RE équipée 
de l’éclairage LED intégré.

Installation on the panel from the back 
will  require CL.WM.2 fixing. 
L’installation sur le panneau de derrière 
exige fixant CL.WM.2.

MOUNTING PARTS
SUPPORTS DE MONTAGE

CLEAR LOOK
BAR BARRE

DIMENSIONS
DIMENSIONS

INSTALLATION 
INSTALLATION

The distance between the top of the 
frame holder and the back panel is 179 
mm. 
La distance entre le haut du support de 
lunettes et le panneau arrière est de 179 
mm.

MOUNTING PART
PARTIE DE MONTAGE

CL.R 
Aluminium bar, 1 m. Cut with ease to 
desired dimensions. To install 1 meter 
of Clear Look bar, 2 mounting parts are 
required.
Barre en aluminium, 1 m. Se découpe 
facilement aux dimensions souhaitées.
Pour installer 1 mètre de barre Clear 
Look, 2 supports de montage sont 
nécessaires. 
 

CL.RE
Aluminium bar with integrated LED 
lighting, 1 m. Cut with ease to desired 
dimensions. To install 1 meter of Clear 
Look bar, 2 mounting parts are required.
Barre en aluminium avec LED blanche 
intégrée éclairage, 1 m. Se découpe 
facilement aux dimensions souhaitées.	
Pour installer 1 mètre de barre Clear 
Look, 2 supports de montage sont 
nécessaires.

CL.WM.1

CL.WM.2

To install 1 meter of Clear Look bar, 2 mounting parts are required.
Pour installer 1 mètre de barre Clear Look, 2 supports de montage sont nécessaires. 
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CLEAR LOOK
FRAME HOLDERS
SUPPORTS DE LUNETTES

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

A.CL.GH1
Frame holder, transparent acrylic.
Support de lunettes en acrylique transparent.

A.CL.LH1
Acrylic logo holder with exchangeable 
paper inserts.
Porte-logo en acrylique avec inserts de 
papier interchangeables.

A.CL.SL
Lockable frame holder with magnet-
ic-coded key lock.
Support de lunettes verrouillable avec 
serrure à clé codée magnétique.

A.SL.MK
Magnetic-coded key.
Clé magnétique.

A.CL.GH2
Frame holder, aluminium.
Support de lunettes en aluminium.

A.CL.GH3
Frame holder, aluminium.
Support de lunettes en aluminium.

A.CL.M
Acrylic mirror.
Miroir acrylique.
140x240 mm

A.CL.EH
Acrylic case holder.
Support étui en acrylique transparent.
140x65 mm

INSTALLATION 
INSTALLATION
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CLEAR LOOK SYSTEM INSIDE OUR STANDARD DISPLAYS
SYSTÈME CLEAR LOOK DANS NOS PRÉSENTOIRS STANDARD

Frame holders in transparent acrylic. 
Optional LED lighting and Dual storage 
upgrade.
Porte-lunettes en acrylique transparent. 
Optionnel : éclairage LED et extension 
de stockage Dual.

900x1500x280 mm / 75 	
700x1500x280 mm / 45 	
450x1500x280 mm / 30 	

Frame holders in aluminium. Optional 
LED lighting and Dual storage upgrade.
Porte-lunettes en aluminium. Optionnel 
: éclairage LED et extension de stockage 
Dual.

900x1500x280 mm / 56 	
700x1500x280 mm / 42 	
450x1500x280 mm / 28 	

Panel with bars is placed inside an 
aluminium construction. Frame holders 
in transparent acrylic.
White LED lighting included.
Panneau avec barres placé à l’intérieur 
d’une construction en  aluminium. 
Porte-lunettes en acrylique transparent. 
Éclairage LED blanc inclus.

930x1530x335 mm / 75 

DUAL
STORAGE STOCKAGE

Dual storage system is an additional 
cabinet installed behind your wall 
display of choice. It remains hidden until 
you open it like a closet. It consists of a 
back panel (installed directly onto the 
wall), and door panel(s) onto which the 
display of choice is installed. Both back 
and door panels can contain shelves - 
15 per panel. Door panel can be single 
(left or right winged) or double (central 
opening). Optional key-lock. Optional 
integrated white LED lighting.

Le système de stockage Dual est une 
armoire supplémentaire installée 
derrière le présentoir mural de votre 
choix. Il reste caché jusqu'à ce que vous 
l'ouvriez. Il se compose d'un panneau 
arrière (installé directement sur le mur) 
et de panneaux de porte sur lesquels est 
monté le présentoir de votre choix. Les 
panneaux arrière et de porte peuvent 
être équipés d'étagères - jusqu'à 15 
par panneau. Le panneau de porte peut 
être simple (ouverture à gauche ou à 
droite) ou double (ouverture centrale). 
Verrouillage en option. Éclairage LED 
blanc intégré en option.

STRUKTURA
DISPLAYS PRÉSENTOIRS

15
BARS  RAILS

8
BARS  RAILS
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1 steel wire supports 1-6 pins. Wire length varies from 250 up to max 1200 mm. Pins 
come in non-lockable and lockable version. Every pin is easily mounted on the wire - 
with a simple click. 
Un fil en acier supporte de 1 à 6 épingles. La longueur du fil varie entre 250 et 1200 
mm. Les épingles peuvent être verrouillables ou non verrouillables. Chaque épingle 
se monte facilement sur le fil grâce à un simple clic.

MULTI PIN MULTI PIN
SYSTEM SYSTÈME

WIRE
FIL

FRAME HOLDER
SUPPORT POUR 
LUNETTE 

MP.P
pin épingle

MPSL.P
lockable pin épingle verrouilable

A.SL.MK
Magnetic-coded key.
Clé magnétique.

A.SL.ADP
Adapter for lockable frame holder. An-
ti-theft and slipping protection for small 
eyewear.
Adaptateur pour support lunettes verrouilla-
ble. Protection de glissement et anti-vol pour 
plus petites lunettes. 
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169

152

60   

CLICK

CLICK

STANDARD
STANDARD

Simple pin installation on the wire.
Installation facile des épingles sur le fil.

LOCKABLE
VERROUILABLE

Required pin distance from 
the installation surface is 
167 mm.
La distance entre l'épingle et 
la surface d'installation est de 
167 mm.

Required distance between pins is 200 mm. Maximum wire width is 1250 mm.
La distance requise entre les épingles est de 200 mm.La largeur maximale du fil est de 1250 mm.

MULTI PIN
SYSTEM SYSTÈME

DIMENSIONS
DIMENSIONS

125 125200 200 200 200

1250

200

Standard dimensions
Dimensions standard

Capacity
Capacité

STANDARD
STANDARD

LOCKABLE
VERROUILABLE

250 mm 1 MP.1 MPSL.1

450 mm 2 MP.2 MPSL.2

650 mm 3 MP.3 MPSL.3

850 mm 4 MP.4 MPSL.4

1050 mm 5 MP.5 MPSL.5

1250 mm 6 MP.6 MPSL.6

Installation on the panel with no access 
from the back will require CL.WM.1 fix-
ing. This type of front installation does 
not support CL.RE bar with integrated 
LED lighting.
L’installation sur le panneau sans accès 
à l’arrière nécessite la fixation CL.WM.1. 
Ce type d’installation frontale n’est pas 
compatible avec la barre CL.RE équipée 
de l’éclairage LED intégré.

Installation on the panel from the back 
will  require CL.WM.2 fixing. 
L’installation sur le panneau de derrière 
exige fixant CL.WM.2.

MOUNTING PARTS
SUPPORTS DE MONTAGE

INSTALLATION 
INSTALLATION

CL.WM.1

CL.WM.2
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MULTI PIN SYSTEM INSIDE OUR STANDARD DISPLAYS
SYSTÈME MULTI PIN DANS NOS PRÉSENTOIRS STANDARD

Standard frame holders on 18 wires. 
Optional LED lighting and Dual storage 
upgrade.
Supports pour lunettes standard sur 
18 fils.Optionnel : éclairage LED et 
extension de stockage Dual.

900x1500x280 mm / 72 	
700x1500x280 mm / 54 	
450x1500x280 mm / 36 	

Lockable frame holders on 18 wires. 
Optional LED lighting and Dual storage 
upgrade.
Supports pour lunettes verrouilables 
sur 18 fils.Optionnel : éclairage LED et 
extension de stockage Dual.

900x1500x280 mm / 72 	
700x1500x280 mm / 54 	
450x1500x280 mm / 36 

4 plates with 16 wires are placed inside 
an aluminium construction. White LED 
lighting included.
4 plaques avec 16 fils sont placées à 
l’intérieur d’une construction en alumin-
ium. Éclairage LED blanc inclus.

930x1530x335 mm / 64 

DUAL
STORAGE STOCKAGE

Dual storage system is an additional 
cabinet installed behind your wall 
display of choice. It remains hidden until 
you open it like a closet. It consists of a 
back panel (installed directly onto the 
wall), and door panel(s) onto which the 
display of choice is installed. Both back 
and door panels can contain shelves - 
15 per panel. Door panel can be single 
(left or right winged) or double (central 
opening). Optional key-lock. Optional 
integrated white LED lighting.

Le système de stockage Dual est une 
armoire supplémentaire installée 
derrière le présentoir mural de votre 
choix. Il reste caché jusqu'à ce que vous 
l'ouvriez. Il se compose d'un panneau 
arrière (installé directement sur le mur) 
et de panneaux de porte sur lesquels est 
monté le présentoir de votre choix. Les 
panneaux arrière et de porte peuvent 
être équipés d'étagères - jusqu'à 15 
par panneau. Le panneau de porte peut 
être simple (ouverture à gauche ou à 
droite) ou double (ouverture centrale). 
Verrouillage en option. Éclairage LED 
blanc intégré en option.

STRUKTURA
DISPLAYS PRÉSENTOIRS

STANDARD FRAME HOLDERS
SUPPORT POUR LUNETTES STANDARD

LOCKABLE  FRAME HOLDERS
SUPPORT POUR LUNETTES VERROUILABLES

Optional custom 
print on acrylic panel.
Impression person-
nalisée en option sur 
panneau acrylique.
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Pin Solo displaying system consists of an acrylic panel with cut-out holes in various 
patterns and simple frame holders. Panel can be bought as single unit and installed 
directly onto the wall, or with our wall panels.
Panel in acrylic has cut-out holes of different shapes and patterns. Holes work as the 
back support for eyeglass temples. 
Pin is mounted onto the panel to hold the frames. Available in lockable version as 
well. Number of pins on one panel are defined by the panel holes and overall design. 
Le système de présentation Pin Solo comprend un panneau en acrylique avec des 
trous disposés de différentes manières et des supports simples pour lunettes. Le 
panneau peut être acheté comme une unité et installé directement sur le mur ou avec 
nos autres panneaux de mur.
Le panneau en acrylique présente des trous de différentes formes et motifs. Ces trous 
servent de support arrière pour les lunettes.
L’épingle est montée sur le panneau pour supporter les lunettes, disponible en 
version verrouillable. Le nombre d’épingles sur un panneau est déterminé par les 
trous et le design du panneau.

PIN SOLO PIN SOLO 
SYSTEM SYSTÈME
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PIN SOLO 
SYSTEM SYSTÈME

PANELS 
PANNEAUX

PINS 
ÉPINGLES

Satinated acrylic. Custom panel sizes and designs available on request.
Acrylique satiné. Tailles et designs de panneaux personnalisés disponibles sur demande.

PS.P
Pin for Pin Solo panel	
Épingle pour le panneau Pin Solo

PSSL.P
Lockable pin for Pin Solo panel
Épingle verrouilable pour le panneau Pin Solo

A.SL.MK
Magnetic coded key	
Clé magnétique

P.PS1.90
900x1500x250 / 72 	
P.PS1.70
700x1500x250 / 54 

P.PS2.90
900x1500x250 / 76 
P.PS2.70	  
700x1500x250 / 57 

P.PS3.90
900x1500x250 / 64 
P.PS3.70	
700x1500x250 / 46 

P.PS4.90
900x1500x250 / 77 
P.PS4.70	  
700x1500x250 / 55 

Universal fixing for all types of surfaces 
- WMK. 
Fixation universelle pour tous types de 
surfaces - WMK.

MOUNTING PARTS
SUPPORTS DE MONTAGE

INSTALLATION 
INSTALLATION
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PIN SOLO SYSTEM INSIDE OUR STANDARD DISPLAYS
SYSTÈME PIN SOLO DANS NOS PRÉSENTOIRS STANDARD

Display with acrylic panel and pins. 
Panel has rectangular cut-out holes 
to support eyeglass temples. Optional 
white LED lighting.
Présentoir avec panneau en acrylique et 
épingles. Le panneau est doté de trous 
rectangulaires pour les supports de 
lunettes. Éclairage LED blanc en option.

900x1500x280 mm / 72 	
700x1500x280 mm / 54 	

Display with acrylic panel and pins. 
Panel has oval cut-out holes to support 
eyeglass temples. Optional white LED 
lighting.
Présentoir avec panneau en acrylique 
et épingles. Le panneau est équipé 
de trous ovales pour les supports de 
lunettes. Éclairage LED blanc en option.

900x1500x280 mm / 76 	
700x1500x280 mm / 57 	

DUAL
STORAGE STOCKAGE

Dual storage system is an additional 
cabinet installed behind your wall 
display of choice. It remains hidden until 
you open it like a closet. It consists of a 
back panel (installed directly onto the 
wall), and door panel(s) onto which the 
display of choice is installed. Both back 
and door panels can contain shelves - 
15 per panel. Door panel can be single 
(left or right winged) or double (central 
opening). Optional key-lock. Optional 
integrated white LED lighting.

Le système de stockage Dual est une 
armoire supplémentaire installée 
derrière le présentoir mural de votre 
choix. Il reste caché jusqu'à ce que vous 
l'ouvriez. Il se compose d'un panneau 
arrière (installé directement sur le mur) 
et de panneaux de porte sur lesquels est 
monté le présentoir de votre choix. Les 
panneaux arrière et de porte peuvent 
être équipés d'étagères - jusqu'à 15 
par panneau. Le panneau de porte peut 
être simple (ouverture à gauche ou à 
droite) ou double (ouverture centrale). 
Verrouillage en option. Éclairage LED 
blanc intégré en option.

RECTANGULAR CUT-OUT HOLES  
TROUS RECTANGULAIRES

OVAL CUT-OUT HOLES  
TROUS OVALES
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HQ & PRODUCTION
SIÈGE & PRODUCTION
Presenta Nova d.o.o.
Puzeva 7
10020 Zagreb
Croatia Croatie
+385 1 6524 048
info@presenta-nova.hr

SHOWROOM
Presenta Nova GmbH
Industriestraße 35
68169 Mannheim
Germany Allemagne
+49 621 7245 0040
info@presenta-nova.hr

OFFICE 
BUREAU
Presenta Nova Inc.
116 West 23rd Street
New York City, NY 10011
USA ÉTATS-UNIS
+1 888 959 1471
sales@presenta-nova.com

www.presenta-nova.com 


